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1.     INFORMACJE O UMOWIE NAJMU
1.1 Istnieją dwa rodzaje najmu lokali komunalnych.
1.2 Są to:
· najem tymczasowy (introductory tenancy)
· najem stały (secure tenancy)
1.3 Najemca tymczasowy posiada mniej uprawnień niż najemca stały.               
1.4 W przypadku najmu tymczasowego: w odpowiednim miejscu na początku niniejszej umowy zostanie wpisany termin zakończenia okresu takiego najmu (zakładając,           że nie zostaną naruszone warunki Umowy Najmu).
1.5 W przypadku przeprowadzenia się najemcy stałego (secure tenant) z innego lokalu komunalnego Rady Miejskiej Leeds lub najemcy gwarantowanego (assured tenant)           z nieruchomości należącej do zarejestrowanego Właściciela lokali socjalnych,                np. spółdzielni mieszkaniowej (Housing Association), osoba ta ma od razu przyznany status najemcy stałego – nie musi podpisywać Umowy Najmu tymczasowego.
1.6 Najem tymczasowy traktowany jest jako okres próbny. Najemca musi wykazać nam, że jest osobą wystarczająco odpowiedzialną, aby zatrzymać mieszkanie.            W tym celu należy:
· płacić czynsz w terminie;
· dbać o mieszkanie;
· nie wolno: prześladować innych, zachowywać się aspołecznie ani                    w sposób uciążliwy dla otoczenia.
1.7  Najemca tymczasowy może zostać wyeksmitowany dużo łatwiej i szybciej
                        niż najemca stały.
W przypadku niestosowania się do warunków Umowy Najmu tymczasowego, Rada ma prawo przedłużyć ww. najem o kolejne sześć miesięcy. Przed podjęciem takich kroków musi jednak powiadomić Najemcę o swoich zamiarach oraz dać mu prawo   do ponownego rozpatrzenia decyzji przedłużenia najmu tymczasowego.

Rada Miejska może także wystąpić do sądu o nakaz eksmisji. Rada musi wtedy podać Najemcy powody eksmisji i dać mu prawo do ubiegania się o ponowne rozpatrzenie decyzji; nie musi jednak dowodzić w sądzie, że eksmisja jest uzasadniona.
  
Jeśli nie podjęliśmy kroków, prowadzących do przedłużenia Umowy Najmu tymczasowego lub do przejęcia Państwa lokalu, otrzymają Państwo automatycznie status najemcy stałego w dniu podanym w Umowie Najmu.

1.8 Osoby posiadające status najemcy stałego muszą nadal zachowywać się odpowiedzialnie i przestrzegać postanowień Umowy – jeśli jednak zechcemy przejąć lokal, Najemca stały ma prawo przedstawić swoją sytuację na rozprawie sądowej. Rada Miejska ma także prawo do obniżenia statusu najemcy stałego na status najemcy z ograniczonymi uprawnieniami. W takim przypadku sędzia zadecyduje,            czy możemy Najemcę wyeksmitować lub ograniczyć jego uprawnienia - będziemy musieli wykazać, że mamy ku temu uzasadnione powody. Takie powody,                        tj. „podstawa” (grounds), określone są przez prawo. Przed pójściem do sądu będziemy musieli dostarczyć Najemcy zawiadomienie o zamiarze przejęcia lokalu (Notice of Intention to Seek Possession) lub o zamiarze ograniczenia uprawnień Najemcy (Notice of Intention to Demote), określając powody wystosowania takiego zawiadomienia. 

1.9 Najemcom tymczasowym nie przysługują niektóre prawa, zawarte w niniejszej Umowie. Prawa te nabywa z chwilą otrzymania statusu najemcy stałego. Prawa dotyczące jedynie najemców stałych oznaczone są następująco:

1.10 Najemca ma dodatkowe obowiązki w okresie najmu tymczasowego – nie będzie ich miał          po uzyskaniu statusu najemcy stałego. Jest to oznaczone następująco: 

1.11 Osoba w wieku poniżej 18 lat może wynająć lokal pod warunkiem, że niniejszą Umowę podpisze w jej imieniu, jako powiernik (administrator) osoba odpowiedzialna                       za małoletniego - zgadzając się na to, aby wszelkie zawiadomienia lub żądania płatności wystosowane na podstawie niniejszej Umowy mogły być doręczane powiernikowi (administratorowi) - do chwili uzyskania przez Najemcę pełnoletności          (18 lat).

1.12 Należy dokładnie zapoznać się z ulotką „Welcome To Your Introductory Tenancy” (Informator dla najemców tymczasowych). Opisano w niej procedurę, jakiej musimy przestrzegać w przypadku eksmisji. Informator można otrzymać          w swoim urzędzie mieszkaniowym (Neighbourhood Housing Office).
1.13 Niektóre z praw i obowiązków Rady Miejskiej, zgodnie z niniejszą Umową, mogą być wykonywane lub egzekwowane przez inne podmioty, działające w imieniu Rady - łącznie ze ściąganiem należnych płatności.

2.     OBOWIĄZKI NAJEMCY
2A     CZYNSZ

2.1 Najemca musi uiszczać czynsz oraz wszelkie inne opłaty za lokal w terminie. Czynsz płatny jest w poniedziałki; można też dokonywać opłat z góry, co dwa tygodnie                 lub miesięcznie.

Bez względu na wybrany sposób płatności, należy upewnić się, że pod koniec każdego tygodnia konto czynszowe Najemcy jest uregulowane.

Obowiązkiem Najemcy jest ubieganie się o zasiłek mieszkaniowy (Housing Benefit), jeśli uważa, że może być do niego uprawniony – należy wtedy dostarczyć wszystkich wymaganych informacji, niezbędnych do rozpatrzenia wniosku.

Informacje o różnych sposobach uiszczania wszelkich płatności (np. zleceniem stałym, poleceniem zapłaty) można uzyskać w swoim urzędzie mieszkaniowym. W niektórych rejonach możliwe jest także dokonywanie opłat na poczcie.

Wysokość należnego czynszu obliczana jest na rok (52 tygodnie) i dzielona przez 48. Najemca, uiszczający opłaty w terminie, będzie musiał dokonywać płatności przez 48 tygodni w roku. Oznacza to, że pozostaje mu kilka tygodni w roku bez dokonywania opłat – powiadomimy, które to będą tygodnie.

Jeśli Najemca zalega z czynszem, musi on dokonywać płatności także i ww. tygodniach, aby zmniejszyć wysokość swoich zaległości.

Jeśli Właściciel lokalu wypłaci Najemcy pieniądze, np. tytułem rekompensaty                     za zniszczenie lokalu lub wystroju, za utratę lokalu i związane z tym koszty, Rada Miejska zastrzega sobie prawo wpłacenia tej kwoty na konto czynszowe Najemcy, jeśli zalega on z opłatami.

2.2 Jeśli Najemca zalega z czynszem lub często spóźnia się z jego zapłatą, Rada Miejska może wystąpić do sądu o formalną zgodę na eksmisję Najemcy z lokalu. Rada może także zwrócić się do sądu hrabstwa o wydanie wyroku w sprawie zapłaty czynszu (County Court Judgement) i wyegzekwować wykonanie takiego wyroku sądownie.            W przypadku trudności z opłacaniem czynszu należy natychmiast skontaktować się          ze swoim urzędem mieszkaniowym.

Zastrzegamy sobie prawo do pobierania opłat za wizyty i pisma, wystosowane                   z powodu zaległości czynszowych. Nie zostanie pobrana opłata za pierwsze pismo, będą w nim jednak zawarte informacje o dalszych opłatach w przypadku nieuregulowania zaległości. Konto czynszowe Najemcy zostanie obciążone dodatkowymi opłatami.

Przed wprowadzeniem opłat skonsultujemy się z Najemcami i grupami lokatorw; zawiadomimy o naszym zamiarze wprowadzenia opłat z co najmniej 6-tygodniowym wyprzedzeniem, załączając wyszczególnienie opłat.

2.3 Jeśli lokal wynajmują Współnajemcy (joint tenants), każdy z nich odpowiedzialny jest za cały czynsz, pozostałe opłaty oraz wszelkie zaległości. Rada Miejska może ściągnąć ww. wierzytelności za lokal od dowolnego Współnajemcy. Rada ma zawsze prawo wyboru Współnajemcy, od którego będzie upominać się o zapłatę wszelkich należnych sum.

2.4 Wysokość czynszu może od czasu do czasu zwiększać się lub zmniejszać – zwykle         w kwietniu. Powiadomimy o tym na piśmie, co najmniej cztery tygodnie przed zmianą czynszu.

2.5 Niektórzy Najemcy płacą za wykonane usługi dodatkowo; opłaty te dodawane są                do czynszu. Osoby, których to dotyczy, będą o tym informowane. Jeśli Państwa Umowa obejmuje ten rodzaj najmu, wyszczególnienie tych opłat można znaleźć         na stronie 1. W odniesieniu do Umowy mogą także obowiązywać dodatkowe warunki – będą one dołączone na końcu Umowy.

Może to mieć zastosowanie, na przykład, podczas wynajmu umeblowanego lokalu lub  w przypadku korzystania z programu instalacji centralnego ogrzewania (heat lease).

Najemca zostanie pisemnie powiadomiony, co najmniej cztery tygodnie przed wprowadzeniem zmian opłat.

2.6 Mamy prawo zaoferować dodatkowe usługi, za które trzeba ponieść koszty, wliczone  w czynsz. Przed wprowadzeniem nowych usług zawiadomimy o tym na piśmie -            z co najmniej czterotygodniowym wyprzedzeniem oraz skonsultujemy się z Najemcami.
2B     DOSTĘP DO LOKALU
2.7  Najemca musi umożliwić Radzie Miejskiej dostęp do lokalu, po otrzymaniu odpowiednio wcześniej pisemnego zawiadomienia (zwykle z 24-godzinnym wyprzedzeniem) w celach:
a) wykonywania napraw lub innych niezbędnych prac lub kontroli bezpieczeństwa niezależnie od tego, czy Rada Miejska jest zobowiązana, czy też przejęła               na siebie obowiązek wykonania takich prac;

b) wykonywania napraw lub innych niezbędnych prac w częściach wspólnych nieruchomości (takich jak: schody, windy, podesty, korytarze, przejścia, hole wejściowe, suszarnie, śmietniki, obszary nawierzchni utwardzonej, chodniki, 
wspólne ogrody lub parkingi) lub w sąsiednich nieruchomościach, należących do Rady Miejskiej;
c) corocznej kontroli bezpieczeństwa instalacji gazowych;

d) inspekcji stanu lokalu;

e) umożliwienia potencjalnym najemcom obejrzenia lokalu w okresie ostatnich 28 dni najmu aktualnego Lokatora, jeśli dostarczył on zawiadomienie o rozwiązaniu Umowy, lub w okresie 28 dni - bezpośrednio przed terminem wyznaczonym              w zawiadomieniu o przejęciu lokalu (Notice of Intention to Seek Possession);

f) budowy, instalacji, inspekcji, naprawy, odnowy, konserwacji i usuwania rur, przewodów, drutów i kabli. W tym celu należy także zapewnić dostęp ustawowym przedsiębiorstwom – dostawcom, takim jak: British Gas, Transco          i Yorkshire Water.

Najemca zgadza się, aby w nagłych wypadkach, takich jak ulatnianie się gazu, przeciek wody lub ścieków, lub też gdy stan budynków lub instalacji elektrycznej zagraża bezpieczeństwu osób, Rada Miejska uzyskała dostęp do lokalu bez pisemnego powiadamiania Najemcy - oraz niezależnie od tego, czy Najemca jest obecny w lokalu – w celu inspekcji lokalu i wykonania wszelkich napraw, koniecznych do uporania się z sytuacją awaryjną.

Jeśli Najemca nie umożliwi nam dostępu do lokalu, może narażać siebie i sąsiadów        na niebezpieczeństwo. Aby uzyskać ten dostęp, możemy podjąć kroki prawne - Najemca będzie wówczas zmuszony do pokrycia związanych z tym kosztów                  lub odpowiadać sądownie za utrudnianie nam pracy.

Nie należy wpuszczać obcych osób do domu bez uprzedniego sprawdzenia ich oficjalnego dowodu tożsamości/identyfikatora – w przypadku wątpliwości należy skontaktować się ze swoim urzędem mieszkaniowym (w godzinach urzędowania) lub zadzwonić pod numer alarmowy (w pozostałych godzinach); numery podane są                 na karcie czynszowej.

2C     KORZYSTANIE Z LOKALU
2.8 Jeśli Najemca chce, aby w mieszkaniu zatrzymała się (tymczasowo lub na stałe) osoba, która nie należała do jego gospodarstwa domowego od początku okresu najmu, musi najpierw uzyskać pisemną zgodę Rady Miejskiej. Dotyczy               to dzieci, krewnych, znajomych i gości. Nie odmówimy takiej prośbie bezpodstawnie – powodem odmowy może być np. możliwość zakłócania porządku przez daną osobę                        lub przeludnienie lokalu.

2.9 Najemca musi korzystać z lokalu jako jedynego lub głównego miejsca zamieszkania. W przypadku, gdy lokal nie jest dla Najemcy jedynym lub głównym miejscem zamieszkania, podejmiemy kroki w celu rozwiązania Umowy Najmu.

2.10 Najemca musi powiadomić na piśmie swój urząd mieszkaniowy (Neighbourhood Housing Office), jeśli będzie przebywał poza swoim domem dłużej niż 28 dni (wtedy będziemy wiedzieć, że Najemca nie zrzekł się lokalu).

Najemca zgadza się, aby Rada Miejska uzyskała dostęp do lokalu (bez względu na to, czy Najemca wyjechał na 28 dni lub dłużej), gdy zachodzi uzasadnione podejrzenie,         że Najemca porzucił lokal.

Najemca zgadza się, aby po inspekcji lokalu – jeśli Rada Miejska nadal uważa,              że został on porzucony – zmieniono zamki w drzwiach oraz podjęto odpowiednie kroki w celu zabezpieczenia nieruchomości oraz usunięto cały majątek osobisty, znaleziony w lokalu – zgodnie z ustawą z 1977 r. o odpowiedzialności deliktowej (rozporządzanie własnością). 

Najemca zgadza się, aby Rada Miejska obciążyła go uzasadnionymi kosztami zmiany zamków, zabezpieczenia lokalu oraz usunięcia majątku osobistego, znalezionego       w lokalu.

Najemca zgadza się na przyjęcie odpowiedzialności wobec dowolnej osoby za stratę majątku należącego do tej osoby, usuniętego przez Radę w następstwie porzucenia lokalu przez Najemcę.

2.11 Najemcy nie wolno manipulować przy instalacjach elektrycznych, gazowych ani licznikach.

2.12 Najemcy nie wolno dopuścić do przeludnienia lokalu. W przypadku wątpliwości należy zwrócić się do swojego urzędu mieszkaniowego po wskazówki.

2.13 Najemcy nie wolno przechowywać motorowerów czy motocykli w lokalu                         ani wewnątrz części wspólnej nieruchomości (jak: schody, windy, podesty, korytarze, przejścia, hole wejściowe, suszarnie). Aby przechowywać sprzęt pomocny                         w przemieszczaniu się, jak na przykład skuter czy zmotoryzowany wózek inwalidzki, należy najpierw uzyskać pisemną zgodę – zazwyczaj będzie ona udzielona. 

2.14 Najemcy (ani jego współlokatorom, ani gościom) nie wolno prowadzić działalności gospodarczej bez uprzedniego uzyskania pisemnego pozwolenia Rady Miejskiej. Zwykle nie odmawiamy takiej zgody, chyba że działalność taka naruszałaby spokój, była uciążliwa dla otoczenia lub mogłaby spowodować uszkodzenie nieruchomości. 
2.15 Najemca zgadza się pokryć w pełni, po otrzymaniu rachunku od Rady Miejskiej, wszelkie uzasadnione koszty lub zobowiązania poniesione przez Radę w następstwie naruszenia przez Najemcę jakiejkolwiek części Umowy lub niewykonania zawartych             w niej postanowień. Najemca zgadza się również, aby Rada Miejska wykorzystała należne mu (w dowolnym czasie od Rady Miejskiej) kwoty pieniężne do pokrycia jego zobowiązań, określonych w niniejszej części.

Do kosztów, którymi Rada obciąży Najemcę, należą koszty za:

· naprawienie robót wykonanych w lokalu przez Najemcę bez wymaganej pisemnej zgody Rady Miejskiej;

· naprawienie szkód, wynikłych z niedotrzymania zobowiązań przez Najemcę                w zakresie napraw lub nieutrzymywania w dobrym stanie własnego wyposażenia;

· zmianę zamków i inne zabezpieczenie porzuconego przez Najemcę lokalu;

· nieuzasadnione korzystanie z usług naprawczych pogotowia lokatorskiego               w przypadku napraw nie wymagających natychmiastowej interwencji;

· wymianę zgubionych lub uszkodzonych kluczy.

2D     ODPOWIEDZIALNOŚĆ SPOŁECZNA
2.16 Najemca jest odpowiedzialny za zachowanie wszystkich osób (włącznie z dziećmi), mieszkających w lokalu lub odwiedzających Najemcę. Odpowiedzialność ta obejmuje zachowanie osób w lokalu, na terenie posesji, w częściach wspólnych nieruchomości (takich jak: schody, windy, podesty, korytarze, przejścia, hole wejściowe, suszarnie, śmietniki, obszary nawierzchni utwardzonej, chodniki, wspólne ogrody lub parkingi) oraz w jej pobliżu, w tym na przystankach autobusowych, w centrach handlowych oraz na terenie pozostałych obszarów użyteczności publicznej.

2.17 Najemcy (ani jego współlokatorom, ani gościom) nie wolno zachowywać się aspołecznie lub w sposób, który jest lub może być uciążliwy dla innych osób. Zachowanie uciążliwe dla otoczenia to takie, które jest szkodliwe, obraźliwe, drażniące, nieprzyjemne lub zakłóca spokój innej osobie, na przykład:

· zakłócanie ciszy, takie jak: głośna muzyka, telewizja, krzyki lub kłótnie, trzaskanie drzwiami, alarmy przeciwwłamaniowe, głośne majsterkowanie;

· szczekanie psa, niesprzątanie psich odchodów lub zezwalanie swojemu psu           na uciążliwe zachowanie w okolicy;

· obraźliwe zachowanie w stanie nietrzeźwym;
· sprzedaż, posiadanie lub zażywanie narkotyków oraz pozostawianie igieł                     i śmieci, mających związek z narkotykami;

· korzystanie z lokalu do prowadzenia nielegalnej działalności;

· zaśmiecanie posesji;

· uciążliwe naprawy samochodu i związany z tym hałas oraz pozostałości                  po naprawach;

· przechowywanie złomu;

· gra w piłkę na ulicy lub w pobliżu czyjegoś domu – w sposób, który narusza lub może naruszać porządek publiczny. 

Powyższa lista nie jest wyczerpująca.

2.18 Najemcy (ani jego współlokatorom, ani gościom) nie wolno prześladować innych osób. Przykładami prześladowania są między innymi:

· rasistowskie lub homofobiczne zachowanie lub używanie kojarzonego z tym słownictwa;

· używanie lub grożenie użyciem przemocy;

· używanie obelżywych lub obraźliwych słów;

· niszczenie lub grożenie zniszczeniem czyjegoś domu lub własności;

· niszczenie czyjejś nieruchomości pisaniem na niej graffiti;

· branie udziału w zamieszkach i rozruchach;

· jakiekolwiek zachowanie, zakłócające spokój lub negatywnie oddziałujące                na poczucie komfortu lub wygodę innych ludzi.

2.19 Najemcy (ani jego współlokatorom, ani gościom) nie wolno składać fałszywych           lub złośliwych skarg na zachowanie innych osób.

2.20 Najemcy (ani jego współlokatorom, ani gościom) nie wolno wykorzystywać lokalu           ani części wspólnych nieruchomości (takich jak: schody, windy, podesty, korytarze, przejścia, hole wejściowe, suszarnie, śmietniki, obszary nawierzchni utwardzonej, chodniki, wspólne ogrody lub parkingi) do nielegalnych działań, np. sprzedaży narkotyków, włamań lub kradzieży z jakiegokolwiek lokalu, kradzieży samochodu            lub własności.

2.21 Najemcy (ani jego współlokatorom, ani gościom) nie wolno niszczyć, szpecić                 ani umieszczać graffiti na własności i budynkach Rady Miejskiej. Najemca będzie musiał zapłacić za wszelkie naprawy lub wymianę zniszczonych elementów
2.22 Najemcy (ani jego współlokatorom, ani gościom) nie wolno manipulować przy zabezpieczeniach w mieszkaniach dwupoziomowych, wielopoziomowych, wielopiętrowych blokach mieszkalnych i kompleksach mieszkań chronionych.                   Nie wolno blokować, zastawiać ani też zostawiać wspólnych drzwi wejściowych otwartych. Nie wolno wpuszczać obcych osób bez sprawdzenia ich tożsamości. Należy współpracować z pracownikami ochrony.

2.23 Najemcy (ani jego współlokatorom, ani gościom) nie wolno łamać rozporządzeń władz lokalnych – można zapoznać się z nimi w każdej bibliotece publicznej.

2.24 Najemcy (ani jego współlokatorom, ani gościom) nie wolno stosować przemocy domowej ani grozić użyciem przemocy wobec innej osoby (mieszkającej z najemcą   lub nie). Najemcy (ani jego współlokatorom, ani gościom) nie wolno prześladować            ani znęcać się psychicznie, emocjonalnie, na tle rasowym lub seksualnym nad inną osobą, która mieszka z Najemcą, aby skłonić ją do opuszczenia lokalu. Rada Miejska może podjąć działanie w sprawie przemocy domowej, nawet jeśli sprawa ta                    nie zostanie skierowana do sądu.

2.25 Najemcy (ani jego współlokatorom, ani gościom) nie wolno trzymać w lokalu                  lub w jego pobliżu żadnych zwierząt. Wyjątek stanowią przypadki dozwolone przez zasady Rady Miejskiej, dotyczące trzymania zwierząt domowych w lokalach komunalnych. Nie wolno trzymać nielegalnych zwierząt. Nawet jeśli trzymanie zwierzęcia jest dozwolone, należy zadbać o to, aby zwierzę nie drażniło i nie straszyło innych ludzi, panować nad nim oraz opiekować się nim w odpowiedzialny sposób. Zwierzę nie może niszczyć własności komunalnej.

Więcej informacji na temat ww. zasad można uzyskać w swoim urzędzie mieszkaniowym.

2.26 Najemca musi współpracować z obsługą w celu utrzymania najmowanego lokalu.

2.27 Najemca (oraz jego współlokatorzy i goście) musi współpracować z Radą Miejską          i swoimi sąsiadami w celu utrzymania części wspólnych nieruchomości (takich jak: schody, windy, podesty, korytarze, przejścia, hole wejściowe, suszarnie, śmietniki, obszary nawierzchni utwardzonej, chodniki, wspólne ogrody lub parkingi) w czystości, porządku oraz dbać o to, aby ich nie zastawiać.

2.28 Najemcy (ani jego współlokatorom, ani gościom) nie wolno upuszczać ani wyrzucać żadnych przedmiotów z mieszkań dwupoziomowych, wielopiętrowych bloków mieszkalnych ani z żadnych innych budynków.
2.29 Najemcy (ani jego współlokatorom, ani gościom) nie wolno parkować pojazdu                na terenie posesji - z wyjątkiem miejsca parkingowego (podjazdu lub obszaru nawierzchni utwardzonej, przeznaczonego do parkowania). Przed zainstalowaniem miejsca parkingowego należy uzyskać pisemną zgodę Rady Miejskiej. Zwykle - chyba że istnieją wyjątkowe okoliczności - nie odmawiamy wydania takiego pozwolenia. 

Nie wolno parkować przyczep turystycznych i mieszkalnych w ogrodzie, na podjeździe, na obszarze nawierzchni utwardzonej wokół nieruchomości ani na żadnych wspólnych parkingach bez uprzedniej pisemnej zgody Rady Miejskiej. Zwykle - chyba że istnieją wyjątkowe okoliczności - nie odmawiamy wydania takiego pozwolenia. Najemcy               (ani jego współlokatorom, ani gościom) nie wolno parkować w miejscu, w którym ustawienie pojazdu zablokowałoby dojazd służbom ratunkowym.

2.30 Jeśli nieruchomość ma wyznaczone miejsce parkingowe dla mieszkańców, mogą parkować tam tylko Najemca i jego goście. Najemcy nie wolno wynająć ani sprzedać miejsca parkingowego innej osobie.

2.31 Najemcy (ani jego współlokatorom, ani gościom) nie wolno wykonywać napraw samochodu, uciążliwych dla sąsiadów ani parkować nielegalnego                                     lub niedopuszczonego do ruchu drogowego pojazdu na terenie posesji lub na drogach           w jej pobliżu.

2.32 Najemcy (ani jego współlokatorom, ani gościom) nie wolno dopuścić do tego,               aby lokal używany był jako złomowisko, śmietnik czy składowisko pojazdów lub opon. 

2.33 Najemcy (ani jego współlokatorom, ani gościom) nie wolno budować na terenie posesji konstrukcji takich jak: szopy, garaże lub gołębniki, bez uprzedniej pisemnej zgody Rady Miejskiej, której nie odmawiamy bezzasadnie.

2.34 Najemca ma obowiązek utrzymywania ogrodu w przyzwoitym stanie, na przykład: należy kosić trawniki i przycinać żywopłoty. Jeśli ogród będzie zarośnięty - a nie ma wystarczających powodów, dla których Najemca nie mógłby się nim zająć – Rada Miejska może uporządkować ogród i obciąży Najemcę kosztami wykonanych prac. Przed usunięciem jakichkolwiek elementów ogrodzenia należy uzyskać pisemną zgodę Rady. Zwykle - chyba że istnieją wyjątkowe okoliczności - nie odmawiamy wydania takiego pozwolenia.

2.35 Najemcy (ani jego współlokatorom, ani gościom) nie wolno przechowywać                     ani korzystać z gazu w butlach, nafty, benzyny, ani wszelkich innych niebezpiecznych materiałów - w lokalu ani w częściach wspólnych nieruchomości (takich jak: schody, windy, podesty, korytarze, przejścia, hole wejściowe, suszarnie, śmietniki, obszary 
nawierzchni utwardzonej, chodniki, wspólne ogrody lub parkingi) – chyba że taki materiał jest odpowiednio zabezpieczony i przechowywany.

2.36 Najemca ma obowiązek wyrzucania śmieci jedynie do pojemników lub zsypów, udostępnionych przez Radę Miejską, lub w workach na śmieci. Nie wolno dopuścić           do gromadzenia się odpadów w lokalu, ogrodzie ani na terenie komunalnym, niezależnie od tego, czy znajdują się one w workach, czy nie. Nie wolno umieszczać                             w pojemnikach do recyklingu odpadów, nie nadających się do tego celu.

2.37 Najemcy nie wolno malować zewnętrznych ścian budynku ani nakładać warstw wykończeniowych, na przykład tynku, bez uprzedniej pisemnej zgody Rady Miejskiej.
2E     NAPRAWY I ULEPSZENIA
2.38 Najemca musi natychmiast zgłaszać wszelkie wymagane naprawy i uszkodzenia             do swojego urzędu mieszkaniowego. Najemca otrzyma (w urzędzie lub zostanie              ono wysłane pocztą) pisemne potwierdzenie zamówienia takiej naprawy. Należy je zachować w przypadku późniejszych pytań, związanych z naprawą.

W przypadku nieotrzymania potwierdzenia lub nieusatysfakcjonowania                       z potraktowania przez nas sprawy naprawy (na którą wyraziliśmy zgodę lub nie), należy złożyć pisemną skargę do kierownika urzędu mieszkaniowego, zgodnie           z obowiązującą procedurą Rady Miejskiej ws. skarg i zażaleń.

Jeśli skargi tej nie uda się rozstrzygnąć w ramach wyżej wymienionej procedury, wtedy to, aby rozstrzygnąć spory z Najemcami, dotyczące napraw, Rada Miejska skorzysta z niezależnych usług mediacyjnych. Zachęcamy Najemców                        do korzystania z tych usług, ponieważ pozwala to na szybsze, tańsze i mniej formalne rozstrzyganie sporów niż proces sądowy.

2.39 Jeśli zgłoszony przez Najemcę problem należy do obowiązków Rady Miejskiej, dokonamy napraw. Jeśli nie jest to naszym obowiązkiem, pozwolimy Najemcy                   na dokonanie napraw w rozsądnym terminie – w przypadku ich niewykonania, może zrobić to Rada Miejska i obciążyć Najemcę kosztami.

2.40 Najemca jest odpowiedzialny za dokonywanie niewielkich napraw, takich jak: wypełnienia drobnych pęknięć tynku we wnętrzu lokalu oraz przygotowanie lokalu                 do remontu, zmiana zamków po zgubieniu kluczy, wymiana zgubionych                             lub uszkodzonych kluczy, wymiana bezpieczników i wtyczek elektrycznych, wymiana korków i łańcuszków do urządzeń sanitarnych oraz wymiana sznura do bielizny.
W razie wątpliwości odnośnie zakresu odpowiedzialności Najemcy, należy poprosić o informacje w swoim urzędzie mieszkaniowym.

2.41 Najemca musi zapewnić pracownikom Rady Miejskiej lub osobom przez nią wysłanych dostęp do lokalu w celu inspekcji lub dokonania napraw. Punkt 2.7 zawiera szczegółowe informacje, kiedy Rada ma prawo dostępu do lokalu.
2.42 Najemcy nie wolno dokonywać ulepszeń, wprowadzać dodatków lub zmian konstrukcyjnych w lokalu bez uprzedniej pisemnej zgody Rady Miejskiej. Punkt 3.3 zawiera szczegółowe informacje na temat praw Najemcy do wprowadzania ulepszeń. Zwykle - chyba że istnieją wyjątkowe okoliczności - nie odmawiamy wydania takiego pozwolenia.
Nie wolno zakładać żadnych instalacji, które mogą być szkodliwe lub niebezpieczne  dla innych - zalicza się do nich kopanie głębokich stawów lub usuwanie ziemi (roboty ziemne).

Jeśli Najemca dokona ulepszeń, wprowadzi dodatki lub zmiany konstrukcyjne w lokalu bez uprzedniego uzyskania pisemnego zezwolenia Rady, możemy zażądać przywrócenia lokalu do pierwotnego stanu albo wykonania robót zgodnie                             z wymaganym standardem, lub też wykonania określonych robót w celu zapewnienia bezpieczeństwa w lokalu. W przypadku ich niewykonania, zrobi to Rada i obciąży Najemcę kosztami.

Najemcy nie wolno dokonywać ulepszeń, wprowadzać dodatków lub zmian konstrukcyjnych w częściach wspólnych nieruchomości (takich jak: schody, windy, podesty, korytarze, przejścia, hole wejściowe, suszarnie, śmietniki, obszary nawierzchni utwardzonej, chodniki, wspólne ogrody lub parkingi).

2.43 Rada Miejska nie ubezpiecza mienia mieszkańców. Wskazane jest wykupienie odpowiedniej, pełnej polisy ubezpieczeniowej gospodarstwa domowego, zapewniającej ubezpieczenie majątku, znajdującego się w lokalu. Rada Miejska oferuje niedrogie usługi ubezpieczeniowe, z których można skorzystać                     za dodatkową opłatą, doliczaną do czynszu. Informacje o tych usługach można uzyskać w swoim urzędzie mieszkaniowym.

2.44 Rada Miejska nie odpowiada za żadne szkody w domu Najemcy, w tym za zniszczenie wnętrz lub straty spowodowane pożarem, powodzią, zalaniem, pęknięciem rur, kradzieżą lub podobnymi zdarzeniami – chyba że można dowieść, że wynikają one              z zaniedbania ze strony Rady Miejskiej albo naruszenia przez nią warunków Umowy lub obowiązków ustawowych (Uwaga! Nie wpływa to na obowiązek (Rady) wykonywania napraw, określonych w punkcie 4.3 niniejszej Umowy. Najemca może zgłaszać roszczenia, jeśli obowiązki te nie są wykonywane).

2F     OPUSZCZENIE LOKALU I ROZWIĄZANIE UMOWY NAJMU
2.45 Najemca ma obowiązek dostarczenia pisemnego powiadomienia o zamiarze opuszczenia lokalu do swojego urzędu mieszkaniowego z co najmniej czterotygodniowym wyprzedzeniem. Czterotygodniowy okres wypowiedzenia musi zakończyć się w poniedziałek; Najemca musi zwrócić klucze do urzędu przed godziną 12.00 (w południe), w ostatni poniedziałek. Można zwrócić klucze przed upływem terminu wypowiedzenia; Najemca może jednak zostać obciążony czynszem za cały ten okres.

2.46  Najemca zgadza się, aby urząd mieszkaniowy przyjął klucze od innej osoby, gdy ma podstawy przypuszczać, że osoba ta zwraca klucze w imieniu Najemcy.

2.47 W przypadku opuszczenia lokalu po złożeniu wypowiedzenia i niezwrócenia kluczy, Rada Miejska zmieni zamki i obciąży Najemcę kosztami.

2.48 Najemca ma obowiązek opłacania czynszu lub sumy odpowiadającej czynszowi do tego z poniższych terminów, który przypada najpóźniej: 

· do dnia, w którym wygasa wypowiedzenie lub

· do dnia opuszczenia lokalu lub

· (w przypadku niezłożenia pisemnego wypowiedzenia lub niezwrócenia kluczy) do dnia, w którym Rada Miejska przejmie lokal.
2.49 Wyprowadzając się, Najemca ma obowiązek pozostawienia lokalu, dostarczonego przez nas jego wyposażenia, instalacji i umeblowania w odpowiednim stanie.                   Nie wolno pozostawiać po sobie żadnych rzeczy ani śmieci – Rada Miejska usunie je zgodnie z ustawą z 1977 r. o odpowiedzialności deliktowej (rozporządzanie majątkiem) i obciąży za to Najemcę uzasadnionymi kosztami.
2.50 Przed opuszczeniem lokalu Najemca ma obowiązek uregulowania w pełni należności za czynsz. Jeśli nie jest to możliwe, należy podać swój adres do korespondencji                oraz uzgodnić opłacanie należności.

2.51 Wyprowadzając się, Najemca nie może pozostawić w lokalu innych mieszkańców.

2.52 Najemcy nie wolno podejmować prób przeniesienia swojego najmu (tzw. „cesja”) na inną osobę.

2.53 Jeśli Najemca zostanie wyeksmitowany, porzuci lokal lub po wyprowadzeniu się nadal zalega z czynszem, innymi opłatami lub kwotami należnymi w ramach niniejszej Umowy, powyższe okoliczności mogą wpłynąć na to, jak szybko Rada Miejska przyzna mu inny lokal komunalny w przyszłości.

2.54 W przypadku wynajęcia innego lokalu komunalnego i nieuregulowania należności             za poprzedni wynajem, Najemca zgadza się, aby zaległości z poprzedniego wynajmu zostały przeniesione na bieżące, skonsolidowane konto czynszowe. Najemca musi wówczas spłacić te zaległości dodatkowo, wraz z uiszczaniem bieżących opłat                   za czynsz. Ma to zastosowanie niezależnie od tego, czy Najemca przeprowadził się bezpośrednio z jednego lokalu komunalnego do drugiego (przeniesienie), czy też dawniej opuścił poprzedni lokal. 

2.55 W przypadku Współnajemców: każdy z nich może rozwiązać Umowę Najmu z Radą Miejską, z zachowaniem czterotygodniowego okresu wypowiedzenia. Wypowiedzenie to skutkuje rozwiązaniem Umowy Najmu obojga/wszystkich Współnajemców. Rada zadecyduje następnie, na podstawie swoich zasad wynajmu, czy pozostali Współnajemcy mogą zostać w lokalu w ramach nowej Umowy Najmu. Pozostałym Współnajemcom nie przysługuje automatycznie prawo do pozostania w lokalu.

3.     PRAWA NAJEMCY
3A     KORZYSTANIE Z LOKALU
3.1 Najemca ma prawo do przyjmowania sublokatorów (lodgers). Sublokatorem jest osoba, która mieszka               z Najemcą, ale nie ma wyłącznych praw do jednej, określonej części lokalu, oraz której Najemca świadczy jakieś usługi typu gotowanie lub sprzątanie.

3.2 Najemca ma prawo podwynajmu części lokalu             (sub-let), należy jednak uzyskać wcześniej pisemną zgodę Rady Miejskiej, której bezzasadnie nie odmawiamy. Podwynajem oznacza, że osoba mieszkająca z Najemcą płaci Najemcy czynsz                  za wyłączne prawo do zajmowania części lokalu. Podnajemca zwykle sam sobie gotuje i sprząta.                W żadnych okolicznościach Najemca nie może podwynająć całego lokalu.
Wskazane jest uzyskanie porady prawnej przed przyjęciem sublokatora lub podnajemcy.
3B     NAPRAWY I ULEPSZENIA
3.3 Najemca ma prawo dokonywania własnych ulepszeń, takich jak centralne ogrzewanie, prysznic lub kominek gazowy - jednak przed wykonaniem takich prac należy uzyskać uprzednią zgodę Rady Miejskiej. Zwykle - chyba że istnieją wyjątkowe okoliczności -          nie odmawiamy wydania takiego pozwolenia (może być również wymagane zatwierdzenie zgodności planowanych ulepszeń z przepisami planowania przestrzennego i prawa budowlanego, należy także upewnić się, że wszelkie prace wykonywane będą przez osobę kompetentną, przestrzegającą wszystkich odpowiednich przepisów i regulacji).
3.4 Najemca odpowiedzialny jest za naprawy i konserwację wszelkich instalacji, urządzeń lub materiałów w lokalu po dokonaniu własnych ulepszeń; jeśli jednak                   z jakiegoś powodu Rada Miejska będzie musiała, lub postanowi sama, podjąć działania w celu naprawy, konserwacji lub inspekcji wprowadzonych przez Najemcę ulepszeń, obciąży Najemcę związanymi z tym kosztami. Na przykład, mamy prawny obowiązek kontroli, przeglądu i konserwacji kominków gazowych lub grzejników, systemu rur i przewodów, w tym przewodów kominowych i rur spalinowych, nawet, jeśli zostały one zainstalowane przez Najemcę.
3C     OPUSZCZENIE LOKALU I ROZWIĄZANIE UMOWY NAJMU
3.5 Prawo stanowi, że w przypadku śmierci Najemcy, najem lokalu przechodzi na jego współmałżonka/kę lub partnera cywilnego. Może także przejść na członka rodziny (osobę mieszkającą z Najemcą jako mąż, żona lub partner cywilny, na rodzica, dziecko, dziadka lub babcię, wnuczka lub wnuczkę, brata, siostrę, wuja, ciotkę, siostrzenicę/bratanicę lub siostrzeńca/bratanka), jeśli osoba ta lub osoby te mieszkały       z Najemcą przez ostatnie dwanaście miesięcy.
3.6 Jeśli Najemca umrze w okresie najmu tymczasowego, osoba przejmująca ten najem będzie także najemcą tymczasowym i w dniu określonym na początku niniejszej Umowy uzyska status najemcy stałego. Jeśli Najemca umrze w okresie najmu stałego, osoba przejmująca ten najem uzyskuje natychmiast status najemcy stałego.
3.7 W przypadku przejęcia najmu w następstwie śmierci poprzedniego Najemcy,                   po śmierci nowego Najemcy najem ten nie może przejść na inną osobę. Rada może zgodzić się na zawarcie z tą osobą nowej Umowy Najmu, zgodnie z naszymi zasadami wynajmu oraz pozwolić jej na pozostanie w lokalu; prawo do pozostania w lokalu              nie przechodzi na tę osobę automatycznie.
3.8 Jeśli najem zostanie przeniesiony na członka rodziny Najemcy, a wielkość lokalu przekracza jego potrzeby, stanowi to podstawę do odebrania lokalu przez Radę. Zaoferujemy tej osobie odpowiedni lokal zastępczy. Jeśli oferta ta nie zostanie przyjęta, mamy prawo do zwrócenia się do sądu z wnioskiem o przejęcie lokalu.

3.9 Prawo stanowi, że niektórzy najemcy stali mają prawo do wykupienia swojego domu (right to buy), jeśli wynajmowali lokal komunalny lub lokal, należący do innego publicznego gestora zasobów mieszkaniowych (np. spółdzielni mieszkaniowej) lub mieszkali w lokalu, należącym do wojska, przez określony czas. Długość trwania tego określonego czasu będzie zależna od daty rozpoczęcia najmu (nie musi to być okres ciągły) oraz ustanowiona przez prawo. W niektórych przypadkach nie będzie przysługiwać prawo              do wykupu lokalu, np. jeśli lokal został przystosowany do potrzeb osób w podeszłym wieku lub niepełnosprawnych.
3.10 Najemca ma prawo do przeniesienia swojego najmu na inną osobę (tzw. cesja – „assignment”). Uzależnione jest to od pewnych warunków. Ogólnie, Najemca może przenieść swój najem             w ten sposób tylko na kogoś, kto miałby prawo do przejęcia najmu w przypadku śmierci Najemcy (dziedziczenie). Więcej informacji na ten temat można uzyskać w swoim urzędzie mieszkaniowym.

3D     PRZENIESIENIE DO INNEGO LOKALU KOMUNALNEGO
3.11 Jeśli Najemca przeniesie się do innego lokalu komunalnego, będzie musiał wypełnić wniosek i zastosować się do zasad wynajmu Rady Miejskiej. To, czy i kiedy Najemca otrzyma ofertę nowego lokalu, zależy od różnych czynników, m.in. od tego, jak pilna jest potrzeba nowego zakwaterowania oraz jakie lokale są w danej chwili dostępne. Jeśli najem nowego lokalu rozpocznie się przed zakończeniem okresu najmu poprzedniego lokalu, Najemca będzie odpowiedzialny za uiszczanie czynszu za obie te nieruchomości, aż do momentu wygaśnięcia Umowy Najmu poprzedniej nieruchomości.
3.12 Najemca ma prawo wglądu do naszych zasad przyznawania lokali komunalnych.              Ma także prawo otrzymać bezpłatny egzemplarz krótkiego podsumowania tych zasad. Urzędy mieszkaniowe udostępniają ww. dokumenty.

3.13 Najemca ma prawo zamiany lokalu (exchange) z innym najemcą lokalu komunalnego Rady Miejskiej lub lokalu wynajmowanego od spółdzielni mieszkaniowej lub innych władz lokalnych; należy jednak uzyskać najpierw pisemną zgodę Rady oraz właściciela drugiego lokalu.

Rada może odmówić zgody lub ograniczyć zamianę pewnymi warunkami tylko                  w określonych sytuacjach – więcej informacji na ten temat można uzyskać w swoim urzędzie mieszkaniowym.

Jeśli Najemca dokona zamiany bez uzyskania naszej pisemnej zgody, podejmiemy kroki prawne w celu eksmisji Najemcy. Najemca nie będzie mógł powrócić do swojego pierwotnego mieszkania i nie zostanie mu zaoferowane inne zakwaterowanie.

3E     STOWARZYSZENIA LOKATORÓW
3.14 Najemca ma prawo utworzenia lub przyłączenia się do miejscowej grupy lokatorów. W urzędzie mieszkaniowym można uzyskać informacje na temat istniejących w danym rejonie grup lub też w jaki sposób można je utworzyć.

4.     OBOWIĄZKI RADY MIEJSKIEJ
4A     ODPOWIEDZIALNOŚĆ SPOŁECZNA

4.1 Każdy ma prawo żyć według własnych upodobań pod warunkiem, że nie przeszkadza innym mieszkańcom. Dobry sąsiad toleruje i rozumie odmienny styl życia innych osób. W niektórych sytuacjach Rada Miejska może podjąć działania w celu eksmisji Najemców z powodu ich aspołecznego zachowania. Jeśli Najemca został wyeksmitowany z powodu aspołecznego zachowania                      lub wszczęto przeciw niemu inne działania, może to wpłynąć na szansę otrzymania przez niego innego lokalu komunalnego. Więcej informacji na ten temat podajemy w naszych zasadach wynajmu (Lettings Policy).
4.2 Udzielimy Najemcy oraz jego współmieszkańcom pomocy i wskazówek, dotyczących zgłaszania zachowań aspołecznych.

4B     NAPRAWY I ULEPSZENIA
4.3 Mamy obowiązek dokonywania napraw i konserwacji:

· konstrukcji, elewacji i zewnętrznej strony budynku (w tym kanalizacji, rynien, zewnętrznych rur oraz zewnętrznego wykończenia budynku);

· wewnętrznej instalacji wodnej, gazowej, elektrycznej oraz sanitarnej (w tym zlewów, umywalek, wanien oraz urządzeń sanitarnych – lecz wyłączając inne wyposażenie, armaturę i urządzenia do korzystania z dostarczanej wody, gazu lub elektryczności);

· wewnętrznej instalacji ogrzewania wnętrza oraz c.w.u. (ciepłej wody).

4.4 Mamy obowiązek regularnego malowania ścian zewnętrznych budynku. Odnawianie wnętrz nie jest naszym obowiązkiem.

4.5 Mamy obowiązek dokonywania napraw w rozsądnym terminie. Dostarczymy Najemcy pisemne potwierdzenie zgłoszenia naprawy (o ile nie jest to nagła sytuacja awaryjna). Należy je zachować w przypadku późniejszych pytań, związanych z naprawą.

4.6 Mamy obowiązek sprzątnąć po naprawie. W niektórych przypadkach może być dostępna dotacja na remont, aby pomóc w pokryciu kosztów malowania/tapetowania. Więcej informacji na ten temat można uzyskać w swoim urzędzie mieszkaniowym.

4.7 Możemy poprosić sąd o wydanie nakazu przejęcia lokalu z powodu koniecznych             do przeprowadzenia tam robót. Może to nastąpić m.in. w przypadku, gdy Najemca           lub osoba z nim mieszkająca doprowadził/a do pogorszenia stanu lokalu, lub też gdy musimy przeprowadzić gruntowne naprawy, lub przebudować albo zburzyć budynek.  W niektórych przypadkach Najemca może być uprawniony do tymczasowego zakwaterowania podczas wykonywania robót lub do zaoferowania mu innego, stałego miejsca zamieszkania.

4.8 W przypadku zgody Najemcy na tymczasowe przeniesienie, mamy prawo przejęcia tego tymczasowego lokalu po zakończeniu prac w pierwotnym lokalu Najemcy.
4C     STOWARZYSZENIA LOKATORÓW
4.9 Mamy obowiązek pytania Najemców o zdanie na temat planów mieszkaniowych Rady Miejskiej, jeśli w znacznym stopniu dotyczą one Najemcy. Na przykład, skonsultujemy się z Najemcą w sprawie planowanych modernizacji lub ulepszeń                 w lokalu Najemcy lub w okolicy. Będziemy uwzględniać zdanie Najemcy                            lub stowarzyszenia lokatorów w lokalnych kwestiach mieszkaniowych.

4.10 Mamy obowiązek wysyłania Najemcy co roku specjalnego raportu o mieszkalnictwie, opisującego naszą pracę i wyniki. Zawarte są w nim informacje o opłatach za usługi oraz o tym, na co wydawane są pieniądze lokatorów.

4.11 Mamy obowiązek zajęcia się złożonymi przez Najemcę skargami szybko i skutecznie. Aby złożyć skargę, należy skontaktować się ze swoim urzędem mieszkaniowym.

4.12 Nie musimy konsultować się z Najemcą w sprawie podwyżek lub obniżek czynszu           lub innych opłat; dostarczymy jednak Najemcy pisemne zawiadomienie, co najmniej cztery tygodnie przed zmianą czynszu lub innych opłat.

4.13 Zapytamy Najemcę o zdanie na temat innych zmian w niniejszej Umowie. Najemca otrzyma pisemne zawiadomienie przed wprowadzeniem tych zmian.

5.     DOSTARCZANIE ZAWIADOMIEŃ
5.1 Zgodnie z paragrafem 48 ust.1 ustawy z 1987 r. o właścicielach nieruchomości                     i najemcach, Rada Miejska informuje o swoim adresie do doręczeń: Director of Department of Environment and Neighbourhoods, Merrion House, 110 Merrion Centre, Leeds LS2 8BB.

5.2 Zgodnie z paragrafem 196 ustawy z 1925 r. o prawie rzeczowym (majątkowym), wszelkie zawiadomienia, które według prawa mają być dostarczane Najemcy                   lub Lokatorowi, zostaną uznane za dostarczone, jeśli będą pozostawione pod adresem podanym na początku niniejszej Umowy lub jeśli zostaną wysłane pod ten adres                 i nie zwrócone przez pocztę.

6.     PORADA
Aby omówić niniejszą Umowę z przedstawicielem Wydziału ds. Środowiska i Zarządzania            w Dzielnicach (Department of Environment and Neighbourhoods), należy skontaktować się  ze swoim urzędem mieszkaniowym (Neighbourhood Housing Office) lub Ośrodkiem Doradztwa Mieszkaniowego (Housing Advice Centre).

Tłumaczenie niniejszej Umowy dostępne jest w następujących językach:

albańskim, arabskim, bengalskim, kantońskim, chińskim, perskim, francuskim,                 polskim, hindi, kurdyjskim, portugalskim, pendżabskim i urdu

- oraz pisane brajlem, a także w wydaniu dużym drukiem.

Ponadto dostępne są ulotki informacyjne na temat niniejszej Umowy.
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ALMO są spółkami z o.o., stanowiącymi pełną własność Rady Miejskiej Leeds








Najemcy tymczasowi NIE MAJĄ tego prawa. Przysługuje ono z chwilą uzyskania statusu najemcy stałego.





Dotyczy TYLKO najemców tymczasowych. Nie dotyczy najemców stałych.














Dotyczy TYLKO najemców tymczasowych.  Nie dotyczy najemców stałych.
































Dotyczy TYLKO najemców tymczasowych. Nie dotyczy najemców stałych.
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Najemcy tymczasowi NIE MAJĄ tego prawa. Przysługuje ono                  z chwilą uzyskania statusu najemcy stałego.
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Przestrzegając warunków niniejszej Umowy, pomagają Państwo                         Wydziałowi ds. Środowiska i Zarządzania w Dzielnicach w realizacji planów,                                           mających na celu stworzenie lepszych warunków życia w dzielnicach                                                                  oraz zdrowszego środowiska dla społeczności lokalnych.

















									                Broszura ta dostępna jest w wydaniu 


             dużym drukiem. Prosimy o kontakt


									                   z urzędem mieszkaniowym.


 





Szanowni Państwo!





Chciałbym powitać Państwa w Waszym nowym domu komunalnym 


Rady Miejskiej Leeds.





Umowa Najmu oraz niniejsza broszura przedstawiają prawa i obowiązki Najemcy 


oraz Rady Miejskiej Leeds jako Wynajmującego. Jest to prawnie wiążąca Umowa


między Najemcą a Radą Miejską Leeds.





Umowa pozwala Lokatorom żyć spokojnie i mieszkać wygodnie w domach 


komunalnych; umożliwia też Radzie Miejskiej podejmowanie skutecznych działań


przeciw tym Najemcom, którzy naruszają jej warunki.





Korzystając z okazji, chciałbym życzyć Państwu wielu szczęśliwych lat pobytu


       w domu, wynajmowanym od Rady Miejskiej Leeds.
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Neil Evans





Dyrektor


Wydział Gospodarki Mieszkaniowej


(Department of Neighbourhoods and Housing)
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